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= Biore. Oheebel . gt. pardon, 
s Da saludi siora’ Cetfeg. i 
ot Gha mi Dissi Ta ninine EN 
"re Giersgalugdi 1 a, Hei Omp, i 
one ghè Ja shzzë bul’ baston, 
ieie Oui Bage “ehs mi toc” WE 
"Be mai viatrdesg Ta: böe ' Dë Cd 
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OS EECH hoo’ Wen Ia Oosten, Nä ` "TI Cioe 
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EE noi "eme 
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